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Основной текст статьи излагается в определенной последовательности.
В 2020 году все статьи будут переводиться на английский язык, требования к русскоязычной версии статьи, отдаваемой в перевод: 
1. Автор должен снабжать статью глоссарием, охватывающим все отраслевые термины для нее.
2. Избегать длинных предложений (4 и более строк)
3. Избегать сложносочиненных предложений.
4. Избегать последовательные обороты в родительном падеже (не более 3х в одном предложении).
5. Избегать большое количество причастных и деепричастных обороты (в одном предложении их не должно быть более 2х).
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1. Введение / Introduction
Введение (1–2 стр.) – постановка научной проблемы, ее актуальность, связь с важнейшими задачами, которые нужно решить. Необходимо обозначить проблемы, не решенные в предыдущих исследованиях, которые призвана решить данная статья. Необходимо описать основные современные исследования и публикации, на которые опирается автор. Желательно рассмотреть 20–30 источников и сравнить взгляды авторов; часть источников должна быть англоязычной. Важно провести сравнительный анализ с зарубежными публикациями по заявленной проблематике. Цель статьи вытекает из постановки научной проблемы.
В журнале принят Ванкуверский стиль цитирования (отсылка в тексте в квадратных скобках, полное библиографическое описание источника в списке литературы в порядке упоминания в тексте статьи). 
Пример оформления:
Равновесия с участием галогенидов индия и галлия имеют большое значение при создании новых каркасно-канальных структур, содержащих кластеры металла [1], для разработки новых источников света [2,3], а также для глубокой очистки соответствующих простых веществ-металлов.
Ссылаться нужно в первую очередь на оригинальные источники из научных журналов, включенных в глобальные индексы цитирования. Желательно использовать 20–30 источников. Из них за последние 3 года – не менее 20, иностранных – не менее 15. Следует указать фамилии авторов (необходимо в описание вносить всех авторов, не сокращая их до трех, четырех и т. п.), название статьи, название журнала, год издания, том (выпуск), номер, страницы, DOI (Digital Object Identifier https://search.crossref.org/). В списке литературы обязательно указывать этот идентификатор или адрес доступа в сети Интернет. Ссылки на авторефераты диссертаций на соискание ученой степени допускаются при наличии их доступных электронных версий. Интересующийся читатель должен иметь возможность найти указанный литературный источник в максимально сжатые сроки, ссылки на неопубликованные источники, неопубликованные в сети Интернет, недопустимы. 
2. Экспериментальная часть / Experimental

ЭКСПЕРИМЕНТАЛЬНАЯ ЧАСТЬ (2-3 стр.) - в данном разделе описываются процесс организации эксперимента, примененные методики, использованная аппаратура; даются подробные сведения об объекте исследования; указывается последовательность выполнения исследования и обосновывается выбор используемых методов.
3. Результаты и обсуждение / Results and discussion
РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ (6-8 стр.) - Результаты исследования должны быть изложены кратко, но при этом содержать достаточно информации для оценки сделанных выводов. Также должно быть обосновано, почему для анализа были выбраны именно эти данные. Все названия, подписи и структурные элементы графиков (размерность величин на осях указывается после запятой), таблиц, схем, единицы измерений и т. д. оформляются на русском и английском языках. Формулы набираются только средствами Microsoft Office Equation 3 или или Math Type по левому краю. Латинские буквы набирают курсивом; русские, греческие буквы, цифры и химические символы, критерии подобия – прямым.
Подзаголовки в разделах набираются курсивом.

Пример оформления:
2.1. Рентгенодифракционные исследования 

Пример оформления подрисуночных подписей в тексте: рис. 1, кривая 1, (Fig. 1, curve 1), рис. 2б (Fig. 2b).

Список подрисуночных подписей на русском и английском языках размещается в конце статьи после сведений об авторах.
Рисунки и таблицы не ставятся в текст статьи, размещаются на отдельной странице. Дополнительно рисунки на русском и английском языках представляются отдельными файлами в формате *tif, *jpg, *cdr, *ai. с разрешением не менее 300 dpi. Каждый файл именуется по фамилии первого автора и номеру рисунка. 

Пример оформления рисунков:
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Рис. 5. Спектры люминесценции образцов № 4 и 5. Накачка образцов производилась лазером с длиной волны 974 нм
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Fig. 5. Luminescence spectra of samples No. 4 and 5. The wavelength of the pumping laser is 974 nm
Пример оформления таблиц:

Таблица 1. Условия синтеза и практический выход образцов

	Номер образца
	Шифр образца
	Температура отжига, °C
	Время отжига, ч
	Соотношения исходных реагентов, мол. (M, Ln)(NO3)x:NaF:NaNO3
	Практический выход, масс.%

	1
	F1804
	300
	1
	1:3:2
	87.0

	2
	F1814
	300
	1
	1:3:2
	86.2

	3
	F1826
	300
	3
	1:3:2
	91.2

	4
	F1699
	400
	1
	1:3:10
	77.2

	5
	F1836
	400
	3
	1:3:2
	76.0


Table 1. Synthesis conditions and actual yield 
	Sample No.
	Sample code
	Annealing temperature, °C
	Annealing time, hours
	Concentrations of the starting materials, mol. (M, Ln)(NO3)x:NaF:NaNO3
	Actual yield, %

	1
	F1804
	300
	1
	1:3:2
	87.0

	2
	F1814
	300
	1
	1:3:2
	86.2

	3
	F1826
	300
	3
	1:3:2
	91.2

	4
	F1699
	400
	1
	1:3:10
	77.2

	5
	F1836
	400
	3
	1:3:2
	76.0


4. Выводы / Conclusions 
Заключение или ВЫВОДЫ (1 абзац) - Заключение содержит краткую формулировку результатов исследования. Повторы излагаемого материала недопустимы. В этом разделе необходимо сопоставить полученные результаты с обозначенной в начале работы целью. В заключении делаются выводы, обобщения и рекомендации, вытекающие из работы, подчеркивается их практическая значимость, а также определяются основные направления для дальнейшего исследования в этой области. 
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